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- Fellow’s name （講師氏名）:

（ID No. P19743 ）

LI XIANG

- Name and title of the accompanying person （講義補助者の職・氏名）
no

- Participating school （学校名）:

Tezukayama Junior & Senior High

School
- Date （実施日時）:

11/11/2020

（Date/Month/Year:日/月/年）

- Lecture title （講義題目）:
Knowledge and Wisdom behind Signs/symbols/images in Japan and China

- Lecture format （講義形式）:
◆Lecture time （講義時間）

90 min （分）, Q&A time （質疑応答時間）

15 min （分）

◆Lecture style（ex.: used projector, conducted experiments）
（講義方法 （例：プロジェクター使用による講義、実験・実習の有無など））

Use projector, ppt, discuss
- Lecture summary （講義概要）: Please summarize your lecture within 200-500 words.
First, brief introduction about myself, about my research area (semantics, linguistics, semiotics),
about my research university in Japan (Kwansei Gakuin University) and my working university in
China (North China University of Technology);
Second, four parts of my lecture: 1) universal signs/symbols/images used all over the world and
their meaning and explanation; 2) different signs or symbols used in Japan and China and their
different knowledge and wisdom behind them; 3) different images in Japan and China and USA,
such as images on bank notes and national flags, and different knowledge and wisdom reflected
in those images; 4) the same meaning and the same written form shared in Japanese and
Chinese language; the same form but different meaning in Japanese and Chinese language; and
their knowledge and wisdom behind those linguistic signs.
Last, my CONCLUSION: We live by signs/symbols/images, because we live in a sea of
signs/symbols/images which are meaningful and full of information; we use signs/symbols/images
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to show information, to express ourselves, and to act every day and every moment; we use
language to read, to write, to communicate, and more importantly, to think; we can get different
information, different knowledge, different wisdom from different signs/symbols/images in different
regions and different countries.

◆Other noteworthy information （その他特筆すべき事項）:

- Impressions and comments from the accompanying person （講義補助者の方から、本事業に対する
意見・感想等がありましたら、お願いいたします。）:

